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Uair bha siud bha Isean Lach agus
Mamaidh Lach ann.
Aon la sgéith 1ad suas dhan adhar.

Bha a’ ghrian air fas dearg san adhar.
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Choimhead Isean Lach sios.

Chunnaic e lon.

Chunnaic e muile-mhagagan san lon.
“Theid sinn sios aqus ithidh sinn

na muile-mhagagan,” ars Isean Lach.
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Choimhead Mamaidh Lach sios air an 1on.
“Cha teid, Isein,” thuirt Mamaidh.

“T'ha mi1 a’ faicinn tigear shios an siud.
Ithidh e thu.”
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Choimhead Isean sios. Chunnaic e abhainn.
Chunnaic e tairbh-nathrach ghorma

air an abhainn.

“Theid sinn sios aqus ithidh sinn na

tairbh-nathrach,” ars Isean.
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Choimhead Mamaidh Lach sios air an
abhainn.
“Cha teid Isein,” thuirt Mamaidh.

“Tha mi a’ faicinn crogal shios an siud.
Ithidh e thu.”




DR’eéirich o’ ghealach mhor gheal.

Thc‘:linig na rionnagan a-mach.




Choimhead Isean sios.

Chunnaic e loch.

Chunnaic e fluraichean geala anns an loch.
“Theid sinn sios aqus ithidh sinn

na fluraichean,” ars Isean.
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Choimhead Mamaidh Lach sios air an loch.
Cha robh 1 @’ faicinn tigear.
Cha robh 1 @’ faicinn crogal.

“Theid sinn sios a-nis,” thuirt i.
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Sios, *?z |
sios, ” ‘
sios, sqeith iad.
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Sgrob iad aqus sgrob iad na fluraichean,
ach cha b’ urrainn dhaibh an ithe.
“An e fluraichean seunta a th’ annta?”

ars Isean.




Choimhead Mamaidh Lach suas air na rionnagan.
An uair sin choimhead i sios air na fluraichean.
“Chan e fluraichean a th’ annta,” thuirt 1.

“’S ann a tha sinn o’ faicinn nan rionnag san

uisge.”



